
บทที่   4

การอภิปรายผลการวิจัย

สรุปผลการวิจัย

                   การวิจัยเร่ือง   “การใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศน : กรณีศึกษาสถานีวิทยุ
โทรทศันแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา”       ผูวิจัยศึกษาขอมูลจากตนฉบับขาวที่ออกอากาศ
ทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา  ระหวางเวลา 19.00 – 20.30 น. เดือน
มกราคม  พ.ศ. 2540  ถึงพฤษภาคม  พ.ศ. 2540   การวิจัยมีวัตถุประสงค   วิธีการวิจัย   และปรากฏผล
การวิจัย ดังนี้

1.    วัตถุประสงค
                   การวิจัยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการใชภาษาไทยในดานการใชคํ าและประโยคของ
ขาวทีอ่อกอากาศทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศชอง 11 จังหวัดสงขลา   เพื่อเปนแนวทางสงเสริม
ใหส่ือมวลชนโดยเฉพาะสถานีโทรทัศนใชภาษาไทยไดอยางถูกตอง

2.    วิธีการวิจัย
        2.1     การรวบรวมขอมูล      เกบ็รวบรวมตนฉบับขาว  ที่ออกอากาศทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหง
ประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา  ระหวางเวลา 19.00 – 20.30 น.  เดือนมกราคม  พ.ศ. 2540  ถึง
พฤษภาคม  พ.ศ. 2540  รวมเวลาที่ออกอากาศ  151  วัน
        2.2     การวิเคราะหขอมูล   วิเคราะหภาษาเขียนในดานการใชคํ า   และประโยคของขาวที่ออก
อากาศทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา

3.    ผลการวิจัย
                   ผลการศึกษาการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศไทยชอง
11 จังหวัดสงขลา  สรุปไดดังนี้



       3.1    ลักษณะการใชคํ าในรายการขาว
                   ลักษณะการใชคํ าในรายการขาวจ ําแนกได 4 ชนิด คือ  ระดับภาษา   ค ํายอ   คํ ายืมและศัพท
บัญญัติ    และคํ าสแลง

3.1.1    ระดับภาษา
                   วจันลีลาในรายการขาวมี 3  ระดับ คือ วจันลลีาระดับทางการ   ระดับกึ่งทางการ   และระดับ
ไมเปนทางการ    วจันลลีาแตละระดับใชแตกตางกันตามประเภทของขาว    โดยจํ าแนกประเภทของขาว
ตามเนือ้ความขาว ไดดังนี้  ขาวในพระราชสํ านัก  ขาวการเมือง  ขาวตางประเทศ  ขาวอุบัติเหตุ อาชญา
กรรม สาธารณสุขและสิ่งแวดลอม   ขาวเศรษฐกิจ  และขาวกีฬา
                            3.1.1.1    ขาวในพระราชสํ านัก    ใชวจันลลีาระดับตายตัวและเปนทางการอยาง
เครงครดั  คือใชคํ าราชาศัพท และคํ าสุภาพ  คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปคํ านามและคํ ากริยา
                            3.1.1.2    ขาวการเมือง    ใชวจันลลีาระดับทางการเปนสวนใหญ  ผสมกับวัจนลีลา
ระดบักึง่ทางการถึงระดับไมเปนทางการบางในกรณีที่มีการแสดงความคิดเห็นประกอบขาว  คํ าเหลานี้
คอื คํ านาม  คํ ากริยา  และคํ าวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล  คํ าประสม  คํ าสมาส  และคํ าประสาน
                            3.1.1.3    ขาวตางประเทศ   ใชวจันลลีาระดับทางการ   กึ่งทางการและไมเปนทางการ
ค ําเหลานี้ คือ  คํ านาม   คํ าสรรพนาม  คํ ากริยา  และคํ าวิเศษณ    ปรากฏในรูปคํ ามูล   คํ าประสม   คํ า
สมาส  และคํ าประสาน
                            3.1.1.4    ขาวอาชญากรรม  อุบัติเหตุ  สาธารณสุขและสิ่งแวดลอม   ใชวัจนลีลาระดับ
ทางการถงึระดับกึ่งทางการและไมเปนทางการบางในกรณีที่เปนการแสดงความคิดเห็นหรือตองการให
ขาวมสีีสันนาสนใจ   คํ าเหลานี้ คือ  คํ านาม  คํ ากริยา  และคํ าวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล   คํ าซอน  คํ า
ประสม  คํ าสมาส   และคํ าประสาน
                            3.1.1.5    ขาวเศรษฐกิจ   ใชวจันลลีาระดับทางการจนถึงระดับกึ่งทางการ  และใชวัจน
ลีลาระดบัไมเปนทางการบางในขาวที่ไมเนนความเอาจริงเอาจัง    คํ าเหลานี้ คือ  คํ านาม   คํ ากริยา  และ
ค ําวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล   คํ าประสม   คํ าสมาส   และคํ าประสาน
                            3.1.1.6    ขาวกีฬา   ใชวจันลลีาระดับทางการในขาวที่เกี่ยวของกับบุคคลสํ าคัญ   และ
ใชวจันลลีาระดับกึ่งทางการถึงระดับไมเปนทางการในขาวรายงานผลการแขงขันกีฬาและขาวที่ตอง
การใหมสีีสันเราใจ  คํ าเหลานี้ไดแก  คํ านาม  คํ ากริยา และคํ าวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล  คํ าประสม
คํ าสมาส   และคํ าประสาน



                   โดยสรุป   ขาวสวนใหญใชวจันลลีาระดับทางการจนถึงระดับกึ่งทางการ       ยกเวนขาวใน
พระราชสํ านักที่ใชวจันลีลาระดับทางการอยางเครงครดั     ขาวที่เนนเพื่อผูชมเฉพาะกลุมและไมเนน
ความเอาจริงเอาจัง เชน  ขาวกีฬา   หรือขาวการแสดงความคิดเห็นใชวัจนลีลาระดับไมเปนทางการเพื่อ
ใหขาวมีสีสันนาสนใจ

                3.1.2    คํ ายอ
                   คํ ายอแบงออกเปน 3 กลุม คือ คํ ายอที่อานเปนคํ าเต็มเสมอ   คํ ายอที่ใชควบคูกับคํ าเต็ม  และ
ค ํายอที่ไมอานเปนคํ าเต็ม
                            3.1.2.1   คํ ายอกลุมที่อานเปนคํ าเต็มเสมอไดแก  คํ านํ าหนาชื่อ   คํ าบอกยศ   คํ าเรียก
หนวยงานหรือบุคคลในองคกร   คํ าเรียกเขตทองถ่ิน  และคํ ายอเบ็ดเตล็ด
                            3.1.2.2    คํ ายอกลุมที่อานควบคูกับคํ าเต็ม ไดแก  คํ ายอช่ือหนวยงานหรือสถาบันที่ยัง
ไมเปนที่รูจักกันโดยทั่วไป
                            3.1.2.3    คํ ายอกลุมที่ไมอานเปนคํ าเต็ม ไดแก  คํ ายอช่ือหนวยงานหรือสถาบันตาง ๆ
ทีเ่ปนที่รูจักคุนเคยแตมีช่ือเรียกยาวมาก
                   โดยสรุป คํ ายอที่ใชในรายการขาวแตละประเภทจะแตกตางกันขึ้นอยูกับความเหมาะสมของ
โอกาสและเนื้อความของขาวเปนสํ าคัญ      คํ ายอนิยมใชในขาวที่ไมเนนความเปนทางการมากนักและ
เปนค ําทีป่ระชาชนทั่วไปเขาใจความหมายดี   สวนขาวที่เนนความเปนทางการมากไมนิยมใชคํ ายออาจมี
ใชบางเปนคํ ายอที่ใชกันอยางแพรหลายและคนทั่วไปเขาใจความหมายดี
                3.1.3    คํ ายืมและศัพทบัญญัติ
                            3.1.3.1    คํ ายืม    คํ ายืมแบงออกเปน 2 กลุม คือ  คํ ายืมภาษาเขมร   บาลี   สันสกฤต
และคํ ายืมภาษาอังกฤษ
                                           ก.    คํ ายืมภาษาเขมร  บาลี  สันสกฤต    ใชในขาวที่เนนความเปนทางการ
ไดแก  คํ าราชาศัพทและคํ าสุภาพ    คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปของคํ ามูล   คํ าประสมและคํ าสมาส
                                           ข.    คํ ายืมภาษาอังกฤษใชในขาวที่ไมเนนความเปนทางการ ยกเวนคํ าเฉพาะ
และค ําทีค่นทัว่ไปเขาใจความหมายกันดีใชในขาวทุกประเภท   คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปของคํ านามและ
คํ ากริยา



                            3.1.3.2    ศัพทบัญญัติ   ศัพทบัญญัติใชเปนภาษาราชการมีในขาวทุกประเภท  คํ าสวน
ใหญบญัญัติขึ้นดวยคํ าไทย  บาลี  และสันสกฤต  บางคํ าอาจผสมกันระหวางคํ าไทย  บาลี และสันสกฤต
คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปคํ านาม
                   โดยสรุป  คํ ายืมภาษาเขมร  บาลี   สันสกฤต ถือเปนภาษาระดับสูง ใชในขาวพระราชสํ านัก
และขาวทีเ่กี่ยวกับบุคคลสํ าคัญที่เนนความเปนทางการ       คํ ายืมภาษาอังกฤษที่ใชกันจนเปนที่ยอมรับ
ในภาษาไทยมใีชในขาวทุกประเภท      ยกเวนบางคํ าที่ใชกันเฉพาะกลุมมีใชในขาวบางประเภทเทานั้น
สวนศพัทบัญญัติใชในขาวที่ตองการเนนความเปนทางการเปนสวนใหญ       แตก็ยังมีคํ าศัพทบัญญัติที่
ใชกนัทั่วไป  และใชในขาวทุกประเภท

                3.1.4    คํ าสแลง
                   คํ าสแลง แบงได 2 ชนิด คือ  คํ าสแลงคํ าไทยและคํ าที่ประกอบดวยคํ าไทยกับคํ าบาลี
สันสกฤต  และคํ าสแลงคํ ายืม
                            3.1.4.1  คํ าสแลงคํ าไทยและคํ าที่ประกอบดวยคํ าไทยกับคํ าบาลีสันสกฤต   มีทั้งคํ าที่
ใชเฉพาะวงการ เชน  คัมภีรลูกหนัง   และคํ าที่ใชทั่วไปในระดับภาษาปาก เชน แผลงฤทธิ์  เปดไฟเขียว
                            3.1.4.2    คํ าสแลงคํ ายืม   เปนคํ าที่ยืมจากภาษาจีนและภาษาอังกฤษ  ใชเชนเดียวกับคํ า
สแลงค ําไทยและคํ าที่ประกอบดวยคํ าไทยกับคํ าบาลีสันสกฤต   แตมีปริมาณนอยกวา เชน  เจา   แกงค
                   โดยสรุป   คํ าสแลงเปนคํ าที่ใชเฉพาะวงการและใชส่ือความหมายในระดับภาษาปากเพื่อให
ขาวมสีีสันเราใจ          คํ าสแลงสวนใหญปรากฏในรายการขาวที่ไมเนนความเปนทางการและเสนอเพื่อ
ผูชมเฉพาะกลุม เชน ขาวกีฬา  มากกวาขาวที่เนนความเปนทางการ เชน ขาวการเมือง    และไมพบการ
ใชค ําสแลงในรายการขาวที่เนนความเปนทางการอยางเครงครัด เชน ขาวในพระราชสํ านัก
       3.2    ลักษณะประโยคขาว
                   ศึกษาประโยคขาว 3 ลักษณะ คือ  การเรียงลํ าดับหนวยประโยค   ชนิดของประโยค   และ
ประโยคผิดโครงสราง
                3.2.1     การเรียงลํ าดับหนวยประโยค
                   ประโยคขาวมีการเรียงลํ าดับหนวยประโยค 3 แบบ คือ  หนวยประธานอยูตนประโยค
หนวยกรยิาอยูตนประโยค  และหนวยเสริมบอกเวลาอยูตนประโยค
                            3.2.1.1    หนวยประธานอยูตนประโยค   ขาวที่เนนประธานของประโยคเปนประเด็น
สํ าคญัของขาวจะวางหนวยประธานอยูตนประโยค       คํ าหรือกลุมคํ าที่ทํ าหนาที่เปนหนวยประธาน คือ



ค ํานามชือ่บุคคล  และคํ านามทั่วไป       ขาวบางขาวหนวยประธานของประโยคอาจเปนขอความที่ยาว
คอื ค ํานามชือ่บุคคลอาจตอดวยช่ือตํ าแหนงและสวนขยาย   หนวยประธานที่วางไวตนประโยคจํ าแนก
ได 2 กลุม คือ  หนวยประธานในประโยคกตัตวุาจก  ปรากฏในขาวที่เนนประธานเปนผูกระทํ า      และ
หนวยประธานในประโยคกรรมวาจก   ปรากฏในขาวที่เนนประธานเปนผูถูกกระทํ า
                            3.2.1.2    หนวยกริยาอยูตนประโยค   ขาวที่เนนเหตุการณที่เกิดขึ้นเปนประเด็นสํ าคัญ
ของขาวจะวางหนวยกริยาอยูตนประโยค  หนวยกริยาเหลานี้แบงได 2 กลุม คือ คํ ากริยาที่ส่ือความหมาย
วามเีหตกุารณเกิดขึ้น  เชน เกิด  มี   และคํ ากริยาที่แสดงประสบการณ  เชน  พบ   คาดกัน
                            3.2.1.3    หนวยเสริมบอกเวลาอยูตนประโยค    ขาวที่เนนเวลาที่เกิดเหตุการณหรือให
ขอมลูเร่ืองเวลาจะวางหนวยเสริมบอกเวลาอยูตนประโยค      หนวยเสริมบอกเวลาในประโยคขาว มี 2
รูป คือ คํ าบอกเวลาลวน ๆ   และคํ าบุพบทกับคํ าบอกเวลาตอเนื่องกัน

                   โดยสรุป   การเนนประเด็นสํ าคัญของขาวสามารถกระทํ าไดดวยการวางตํ าแหนงของหนวย
ประโยคไวตนประโยค
                3.2.2    ชนิดของประโยคขาว
                   ประโยคขาวประกอบดวยประโยคบอกเลา 3 ชนิด คือ ประโยคความเดียว   ประโยคความ
รวม   และประโยคความซอน
                            3.2.2.1    ประโยคความเดียว  ปรากฏในรายงานขาวที่เนื้อขาวมีเพียงประเด็นเดียวและ
มรีายละเอียดไมซับซอนมากนัก
                            3.2.2.2    ประโยคความรวม  ปรากฏในรายงานขาวที่มีเนื้อความหลายเนื้อความ
ประกอบเขาดวยกัน   เนื้อความแตละเนื้อความอาจมีความสัมพันธกันในลักษณะที่สอดคลองกัน   ขัด
แยงกนั   หรือเปนเหตุเปนผลกัน     สวนขาวหลายเนื้อความที่ตองการขยายเนื้อความใหมีรายละเอียด
มากขึ้นมักใชประโยคความซอนรวม
                            3.2.2.3    ประโยคความซอน  ปรากฏในรายงานขาวที่มีเนื้อความเพียงประเด็นเดียว
และมรีายละเอียดเพิ่มเติมเปนประเด็นยอย ๆ
                   โดยสรุป    ขาวที่ศึกษาใชประโยคความรวมและประโยคความซอนมากกวาประโยคความ
เดยีวเพือ่สะดวกแกการสื่อความหมายที่เชื่อมโยงกันใหตอเนื่องโดยไมตองซํ้ าคํ าหรือขอความ
                3.3.3    ประโยคผิดโครงสราง   ประโยคผิดโครงสรางมีปรากฏในขาวกีฬา    เปนประโยคที่
ขาดหนวยประโยคบางหนวยและมีผลกระทบตอการสื่อความหมาย



อภิปรายผลการวิจัย

                   การศึกษาวิจัยลักษณะการใชภาษาในรายการขาวโทรทัศน   ผูวิจัยกํ าหนดหัวขอที่ศึกษาไว
2  ประการ คือ  ลักษณะการใชคํ าในรายการขาว  และลักษณะของประโยคขาว

1.    ลักษณะการใชคํ าในรายการขาว
                   ภาษาที่ใชในรายการขาวโทรทัศนมีลักษณะแตกตางจากภาษาที่ใชในรายการโทรทัศน
ประเภทอืน่ ๆ ในแงที่ภาษาขาวเนนความเอาจริงเอาจัง   ภาษามีความกระชับ  ชัดเจน เพื่อใหขอเท็จจริง
อยางถกู      ลักษณะของคํ าที่ใชในขาวจึงเนนการใชคํ าระดับที่เปนทางการ   ยกเวนขาวที่เสนอเพื่อผูชม
เฉพาะกลุม และขาวที่ตองการใหมีสีสันอาจใชคํ าระดับกึ่งทางการถึงระดับไมเปนทางการ       ลักษณะ
การใชค ําดังกลาวเกิดจากปจจัยของการสื่อสารที่สํ าคัญ คือ    ความหมายของขาว    และความมุงหมาย
จะสรางความนาเชื่อถือหรือความเราใจ  (ในกรณีขาวกีฬา)  แกผูรับสาร

2.    ลักษณะของประโยคขาว
                   ประโยคขาวสวนใหญเปนประโยคยาวและซับซอน       กลาวคือ  ประโยคขาวมักมีกลุมคํ า
หรืออนปุระโยคขยายในหนวยประธานและหนวยกรรม     ประโยคขาวจะเริ่มตนประโยคดวยประเด็น
สํ าคญัทีสุ่ดและตอดวยประเด็นยอย ๆ เพื่อใหรายละเอียดเพิ่มเติม          ประเด็นสํ าคัญของขาวสามารถ
สังเกตไดจากการวางตํ าแหนงของหนวยประโยคไวตนประโยค      เนื้อความของขาวสามารถถายทอด
ดวยประโยคบอกเลา 3 ชนิด  คือประโยคความเดียว   ประโยคความรวม  และประโยคความซอน    การ
ใชประโยคความเดียวนอยกวาอีก 2 ชนิด         เปนเพราะมุงแสดงความหมายที่เกี่ยวของโดยไมตองขึ้น
ประโยคใหมเพื่อใหสอดคลองกับเวลาจํ ากัดของการเสนอขาว            ในกรณีที่ตองการใหขาวเกิดสีสัน
เราความสนใจมีการใชรูปประโยคที่ผิดโครงสราง คือ  ขาดหนวยประโยคบางหนวย      ซ่ึงนอกจากจะ
ท ําใหขาวนั้นสื่อความหมายไมชัดเจนยังสรางความไมกระชับอีกดวย



ขอเสนอแนะ

                   ผลการศึกษาการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศน  :  กรณีศึกษาสถานีวิทยุ
โทรทศันแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา จากตนฉบับขาว   ผูวิจัยเห็นวานาจะเปนประโยชน
โดยตรงตอการใชภาษาไทยของสื่อมวลชนของไทย    และสามารถใชเปนแนวทางศึกษาคนควาตอไป
ดงัขอเสนอแนะตอไปนี้

1.    ขอเสนอแนะในการนํ าผลการวิจัยไปใช
       1.1    การใชภาษาในรายการขาวคอนขางมีแบบแผนมากกวารายการประเภทอื่น ๆ   จึงควรนํ า
รูปแบบการใชภาษาในรายการขาวเปนแบบอยางสํ าหรับการใชภาษาในรายการโทรทัศนประเภทอื่น ๆ
       1.2    หนวยงานที่เกี่ยวของกับการกํ ากับดูแลการใชภาษาไทยของสื่อมวลชนโทรทัศนควรใหความ
สนใจควบคุมการใชภาษาของโทรทัศนอยางจริงจัง           ถาสื่อโทรทัศนใชภาษาไทยอยางถูกตองก็จะ
เปนแบบอยางใหประชาชนเรียนรูและใชภาษาไทยที่ถูกตองตามไป

2.    ขอเสนอแนะสํ าหรับการวิจัย
                   การวิจัยเร่ือง “การใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศน : กรณีศึกษาสถานีวิทยุโทร
ทศันแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา”  เปนการศึกษาลักษณะการใชคํ าและประโยคในการเสนอ
ขาว   ซ่ึงมีอิทธิพลตอผูชมเปนจํ านวนมาก        ผลจากการวิจัยคร้ังนี้พบวา  มีขอมูลที่นาสนใจเกี่ยวกับ
ลักษณะการใชภาษาไทยของสื่อมวลชนที่นาจะศึกษาวิจัยตอไปคือ

       2.1    ศึกษาการใชภาษาไทยในรายการประเภทตาง ๆ ของโทรทัศน
                   รายการโทรทัศนประเภทสารคดี  กีฬา  เกมสโชว  ความรู ฯลฯ มีเนื้อหาสาระของรายการ
แตกตางกนั  รายการบางประเภทเสนอแกผูชมทั่วไปบางประเภทเสนอแกผูชมเฉพาะกลุม   การศึกษา
ลักษณะการใชภาษาไทยในรายการโทรทัศนแตละประเภทจะชวยช้ีใหเห็นวารายการโทรทัศนแตละ
ประเภทมีลักษณะการใชภาษาไทยอยางไร
       2.2    ศึกษาเปรียบเทียบการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อประเภทตาง ๆ
                   วิทยุกระจายเสียง   โทรทัศน   หนังสือพิมพ   มีลักษณะการเสนอขาวแตกตางกัน   ส่ือบาง
ประเภทเสนอขาวดวยภาษาเขียน    ส่ือบางประเภทเสนอขาวดวยภาษาพูด       ควรศึกษาเปรียบเทียบ



ลักษณะการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศนกับวิทยุกระจายเสียง   หรือส่ือโทรทัศนกับ
หนงัสอืพิมพ วามีลักษณะเหมือนหรือตางกันอยางไร
       2.3    ศึกษาลักษณะการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อมวลชนประเภทอื่น
                   วิทยุกระจายเสียง   หนังสือพิมพ  นิตยสาร  เปนสื่อที่มีอิทธิพลตอการรับรูขาวสารของ
ประชาชนอยางมาก     ประชาชนสามารถเขาใจเนื้อความของขาวลึกซึ้งเพียงใด   ขึ้นอยูกับภาษาที่ใช
จงึควรศกึษาลกัษณะการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางวิทยุกระจายเสียง     การใชภาษาไทยในการ
เสนอขาวทางหนังสือพิมพ วาสื่อดังกลาวมีลักษณะการใชภาษาไทยอยางไร
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